
:118 וַיְדַבֵּר
u·idbr
and·he-is- mspeaking

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֶל
al
to

־
-

מֹשֶׁה
mshe
Moses

לֵּאמֹר
l·amr
to·to-say-of

:
:

. And the LORD spake
unto Moses, saying,
1

:218 דַּבֵּר
dbr
mspeak-you !

אֶל
al
to

־
-

בְּנֵי
bni
sons-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

וְאָמַרְתָּ
u·amrth
and·you-say

אֲלֵהֶם
al·em
to·them

אֲנִי
ani
I

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֵיכֶם
alei·km
Elohim-of·you (p)

:
:

Speak unto the children of
Israel, and say unto them, I
am the LORD your God.

2

:318 כְּמַעֲשֵׂה
k·moshe
as·deed-of

אֶרֶץ
artz
land-of

־
-

מִצְרַיִם
mtzrim
Egypt

אֲשֶׁר
ashr
which

יְשַׁבְתֶּם
ishbthm
you (p) -dwelt

־
-

בָּהּ
b·e
in·her

לאֹ
la
not

תַעֲשׂוּ
thoshu
you (p) -shall-do

וּכְמַעֲשֵׂה
u·k·moshe
and·as·deed-of

After the doings of the
land of Egypt, wherein ye
dwelt, shall ye not do: and
after the doings of the land
of Canaan, whither I bring
you, shall ye not do: neither
shall ye walk in their
ordinances.

3

אֶרֶץ
artz
land-of

־
-

כְּנַעַן
knon
Canaan

אֲשֶׁר
ashr
which

אֲנִי
ani
I

מֵבִיא
mbia
cbringing

אֶתְכֶם
ath·km
»·you (p)

שָׁמָּה
shm·e
there·ward

לאֹ
la
not

תַעֲשׂוּ
thoshu
you (p) -shall-do

וּבְחֻקֹּתֵיהֶם
u·b·chqthi·em
and·in·statutes-of·them

לאֹ
la
not

תֵלֵכוּ
thlku
you (p) -shall-walk

:
:

:418 אֶת
ath
»

־
-

מִשְׁפָּטַי
mshpht·i
judgments-of·me

תַּעֲשׂוּ
thoshu
you (p) -shall-do

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

חֻקֹּתַי
chqth·i
statutes-of·me

תִּשְׁמְרוּ
thshmru
you (p) -shall-observe

לָלֶכֶת
l·lkth
to·to-walk-of

Ye shall do my
judgments, and keep mine
ordinances, to walk therein:
I [am] the LORD your God.

4

בָּהֶם
b·em
in·them

אֲנִי
ani
I

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֵיכֶם
alei·km
Elohim-of·you (p)

:
:

:518 וּשְׁמַרְתֶּם
u·shmrthm
and·you (p) -observe

אֶת
ath
»

־
-

חֻקֹּתַי
chqth·i
statutes-of·me

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

מִשְׁפָּטַי
mshpht·i
judgments-of·me

אֲשֶׁר
ashr
who

יַעֲשֶׂה
ioshe
he-is-doing

אֹתָם
ath·m
»·them

Ye shall therefore keep
my statutes, and my
judgments: which if a man
do, he shall live in them: I
[am] the LORD.

5

הָאָדָם
e·adm
the·human

וָחַי
u·chi
and·he-lives

בָּהֶם
b·em
in·them

אֲנִי
ani
I

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

ס
s

:618 אִישׁ
aish
man

אִישׁ
aish
man

אֶל
al
to

־
-

כָּל
kl
any-of

־
-

שְׁאֵר
shar
kin-of

בְּשָׂר.
bshr·u
flesh-of·him

לאֹ
la
not

תִקְרְבוּ
thqrbu
you (p) -shall- come-near

לְגַלּ.ת
l·gluth
to·to- mexpose-of

. None of you shall
approach to any that is near
of kin to him, to uncover
[their] nakedness: I [am] the
LORD.

6

עֶרְוָה
orue
nakedness

אֲנִי
ani
I

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

ס
s

:718 עֶרְוַת
oruth
nakedness-of

אָבִיךָ
abi·k
father-of·you

וְעֶרְוַת
u·oruth
and·nakedness-of

אִמְּךָ
am·k
mother-of·you

לאֹ
la
not

תְגַלֵּה
thgle
you-shall- mexpose

The nakedness of thy
father, or the nakedness of
thy mother, shalt thou not
uncover: she [is] thy
mother; thou shalt not
uncover her nakedness.

7

אִמְּךָ
am·k
mother-of·you

הִוא
eua
she

לאֹ
la
not

תְגַלֶּה
thgle
you-shall- mexpose

עֶרְוָתָהּ
oruth·e
nakedness-of·her

:
:

ס
s

:818 עֶרְוַת
oruth
nakedness-of

אֵשֶׁת
ashth
woman-of

־
-

אָבִיךָ
abi·k
father-of·you

לאֹ
la
not

תְגַלֵּה
thgle
you-shall- mexpose

עֶרְוַת
oruth
nakedness-of

אָבִיךָ
abi·k
father-of·you

הִוא
eua
she

:
:

The nakedness of thy
father's wife shalt thou not
uncover: it [is] thy father's
nakedness.

8

ס
s

:918 עֶרְוַת
oruth
nakedness-of

אֲח.תְךָ
achuth·k
sister-of·you

בַת
bth
daughter-of

־
-

אָבִיךָ
abi·k
father-of·you

א.
au
or

בַת
bth
daughter-of

־
-

אִמֶּךָ
am·k
mother-of·you

The nakedness of thy
sister, the daughter of thy
father, or daughter of thy
mother, [whether she be]
born at home, or born
abroad, [even] their
nakedness thou shalt not
uncover.

9

מ.לֶדֶת
muldth
kindred-of

בַּיִת
bith
home

א.
au
or

מ.לֶדֶת
muldth
kindred-of

חוּץ
chutz
outside

לאֹ
la
not

תְגַלֶּה
thgle
you-shall- mexpose

עֶרְוָתָן
oruth·n
nakedness-of·them

:
:

ס
s

:1018 עֶרְוַת
oruth
nakedness-of

בַּת
bth
daughter-of

־
-

בִּנְךָ
bn·k
son-of·you

א.
au
or

בַת
bth
daughter-of

־
-

בִּתְּךָ
bth·k
daughter-of·you

לאֹ
la
not

תְגַלֶּה
thgle
you-shall- mexpose

The nakedness of thy
son's daughter, or of thy
daughter's daughter, [even]
their nakedness thou shalt
not uncover: for theirs [is]
thine own nakedness.

10

עֶרְוָתָן
oruth·n
nakedness-of·them

כִּי
ki
that

עֶרְוָתְךָ
oruth·k
nakedness-of·you

הֵנָּה
ene
they (f)

:
:

ס
s

:1118 עֶרְוַת
oruth
nakedness-of

בַּת
bth
daughter-of

־
-

אֵשֶׁת
ashth
woman-of

אָבִיךָ
abi·k
father-of·you

מ.לֶדֶת
muldth
kindred-of

אָבִיךָ
abi·k
father-of·you

אֲח.תְךָ
achuth·k
sister-of·you

The nakedness of thy
father's wife's daughter,
begotten of thy father, she

11
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[is] thy sister, thou shalt not
uncover her nakedness.הִוא

eua
she

לאֹ
la
not

תְגַלֶּה
thgle
you-shall- mexpose

עֶרְוָתָהּ
oruth·e
nakedness-of·her

:
:

ס
s

:1218 עֶרְוַת
oruth
nakedness-of

אֲח.ת
achuth
sister-of

־
-

אָבִיךָ
abi·k
father-of·you

לאֹ
la
not

תְגַלֵּה
thgle
you-shall- mexpose

שְׁאֵר
shar
kin-of

אָבִיךָ
abi·k
father-of·you

הִוא
eua
she

:
:

ס
s

Thou shalt not uncover
the nakedness of thy father's
sister: she [is] thy father's
near kinswoman.

12

:1318 עֶרְוַת
oruth
nakedness-of

אֲח.ת
achuth
sister-of

־
-

אִמְּךָ
am·k
mother-of·you

לאֹ
la
not

תְגַלֵּה
thgle
you-shall- mexpose

כִּי
ki
that

־
-

שְׁאֵר
shar
kin-of

אִמְּךָ
am·k
mother-of·you

Thou shalt not uncover
the nakedness of thy
mother's sister: for she [is]
thy mother's near
kinswoman.

13

הִוא
eua
she

:
:

ס
s

:1418 עֶרְוַת
oruth
nakedness-of

אֲחִי
achi
brother-of

־
-

אָבִיךָ
abi·k
father-of·you

לאֹ
la
not

תְגַלֵּה
thgle
you-shall- mexpose

אֶל
al
to

־
-

אִשְׁתּ.
ashth·u
woman-of·him

לאֹ
la
not

Thou shalt not uncover
the nakedness of thy father's
brother, thou shalt not
approach to his wife: she
[is] thine aunt.

14

תִקְרָב
thqrb
you-shall-approach

דֹּדָתְךָ
ddth·k
aunt-of·you

הִוא
eua
she

:
:

ס
s

:1518 עֶרְוַת
oruth
nakedness-of

כַּלָּתְךָ
klth·k
daughter-in-law-of·you

לאֹ
la
not

תְגַלֵּה
thgle
you-shall- mexpose

אֵשֶׁת
ashth
woman-of

בִּנְךָ
bn·k
son-of·you

הִוא
eua
she

לאֹ
la
not

Thou shalt not uncover
the nakedness of thy
daughter in law: she [is] thy
son's wife; thou shalt not
uncover her nakedness.

15

תְגַלֶּה
thgle
you-shall- mexpose

עֶרְוָתָהּ
oruth·e
nakedness-of·her

:
:

ס
s

:1618 עֶרְוַת
oruth
nakedness-of

אֵשֶׁת
ashth
woman-of

־
-

אָחִיךָ
achi·k
brother-of·you

לאֹ
la
not

תְגַלֵּה
thgle
you-shall- mexpose

עֶרְוַת
oruth
nakedness-of

אָחִיךָ
achi·k
brother-of·you

Thou shalt not uncover
the nakedness of thy
brother's wife: it [is] thy
brother's nakedness.

16

הִוא
eua
she

:
:

ס
s

:1718 עֶרְוַת
oruth
nakedness-of

אִשָּׁה
ashe
woman

וּבִתָּהּ
u·bth·e
and·daughter-of·her

לאֹ
la
not

תְגַלֵּה
thgle
you-shall- mexpose

אֶת
ath
»

־
-

בַּת
bth
daughter-of

־
-

בְּנָהּ
bn·e
son-of·her

Thou shalt not uncover
the nakedness of a woman
and her daughter, neither
shalt thou take her son's
daughter, or her daughter's
daughter, to uncover her
nakedness; [for] they [are]
her near kinswomen: it [is]
wickedness.

17

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

בַּת
bth
daughter-of

־
-

בִּתָּהּ
bth·e
daughter-of·her

לאֹ
la
not

תִקַּח
thqch
you-shall-take

לְגַלּ.ת
l·gluth
to·to- mexpose-of

עֶרְוָתָהּ
oruth·e
nakedness-of·her

שַׁאֲרָה
share
kin

הֵנָּה
ene
they (f)

זִמָּה
zme
lewdness

הִוא
eua
she

:
:

:1818 וְאִשָּׁה
u·ashe
and·woman

אֶל
al
to

־
-

אֲחֹתָהּ
achth·e
sister-of·her

לאֹ
la
not

תִקָּח
thqch
you-shall-take

לִצְרֹר
l·tzrr
to·to-distress-of

לְגַלּ.ת
l·gluth
to·to- mexpose-of

Neither shalt thou take a
wife to her sister, to vex
[her], to uncover her
nakedness, beside the other
in her life [time].

18

עֶרְוָתָהּ
oruth·e
nakedness-of·her

עָלֶיהָ
oli·e
on·her

בְּחַיֶּיהָ
b·chii·e
in·lives-of·her

:
:

:1918 וְאֶל
u·al
and·to

־
-

אִשָּׁה
ashe
woman

בְּנִדַּת
b·ndth
in·isolation-of

טֻמְאָתָהּ
tmath·e
uncleanness-of·her

לאֹ
la
not

תִקְרַב
thqrb
you-shall-approach

לְגַלּ.ת
l·gluth
to·to- mexpose-of

. Also thou shalt not
approach unto a woman to
uncover her nakedness, as
long as she is put apart for
her uncleanness.

19

עֶרְוָתָהּ
oruth·e
nakedness-of·her

:
:

:2018 וְאֶל
u·al
and·to

־
-

אֵשֶׁת
ashth
woman-of

עֲמִיתְךָ
omith·k
companion-of·you

לאֹ
la
not

־
-

תִתֵּן
ththn
you-shall-give

שְׁכָבְתְּךָ
shkbth·k
emission-of·you

לְזָרַע
l·zro
to·seed

Moreover thou shalt not
lie carnally with thy
neighbour's wife, to defile
thyself with her.

20

לְטָמְאָה
l·tma·e
to·to- be-unclean-of

־
-

בָהּ
b·e
in·her

:
:

:2118 וּמִזַּרְעֲךָ
u·m·zro·k
and·from·seed-of·you

לאֹ
la
not

־
-

תִתֵּן
ththn
you-shall-give

לְהַעֲבִיר
l·eobir
to·to- cmake-pass-of

לַמֹּלֶךְ
l·mlk
to· the ·Moloch

וְלאֹ
u·la
and·not

And thou shalt not let
any of thy seed pass
through [the fire] to

21
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Molech, neither shalt thou
profane the name of thy
God: I [am] the LORD.

תְחַלֵּל
thchll
you-shall- mprofane

אֶת
ath
»

־
-

שֵׁם
shm
name-of

אֱלֹהֶיךָ
alei·k
Elohim-of·you

אֲנִי
ani
I

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

:2218 וְאֶת
u·ath
and· with

־
-

זָכָר
zkr
male

לאֹ
la
not

תִשְׁכַּב
thshkb
you-shall-lie- down

מִשְׁכְּבֵי
mshkbi
beds-of

אִשָּׁה
ashe
woman

תּ.עֵבָה
thuobe
abhorrence

הִוא
eua
she

:
:

Thou shalt not lie with
mankind, as with
womankind: it [is]
abomination.

22

:2318 וּבְכָל
u·b·kl
and·in·any-of

־
-

בְּהֵמָה
beme
beast

לאֹ
la
not

־
-

תִתֵּן
ththn
you-shall-give

שְׁכָבְתְּךָ
shkbth·k
emission-of·you

לְטָמְאָה
l·tma·e
to·to- be-unclean-of

־
-

בָהּ
b·e
in·her

Neither shalt thou lie
with any beast to defile
thyself therewith: neither
shall any woman stand
before a beast to lie down
thereto: it [is] confusion.

23

וְאִשָּׁה
u·ashe
and·woman

לאֹ
la
not

־
-

תַעֲמֹד
thomd
she-shall-stand

לִפְנֵי
l·phni
to·faces-of

בְהֵמָה
beme
beast

לְרִבְעָהּ
l·rbo·e
to·to-copulate-of

תֶּבֶל
thbl
decadence

הוּא
eua
he

:
:

:2418 אַל
al
must-not -be

־
-

תִּטַּמְּאוּ
thtmau
you (p) -are-defiling- your selves

בְּכָל
b·kl
in·any-of

־
-

אֵלֶּה
ale
these

כִּי
ki
that

בְכָל
b·kl
in·all-of

־
-

אֵלֶּה
ale
these

Defile not ye yourselves
in any of these things: for in
all these the nations are
defiled which I cast out
before you:

24

נִטְמְאוּ
ntmau
they-are-defiled

הַגּ.יִם
e·guim
the·nations

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

אֲנִי
ani
I

מְשַׁלֵּחַ
mshlch
mdismissing

מִפְּנֵיכֶם
m·phni·km
from·faces-of·you (p)

:
:

:2518 וַתִּטְמָא
u·thtma
and·she-is- being-unclean

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

וָאֶפְקֹד
u·aphqd
and·I-shall-visit

עֲ.נָהּ
oun·e
depravity-of·her

עָלֶיהָ
oli·e
on·her

And the land is defiled:
therefore I do visit the
iniquity thereof upon it, and
the land itself vomiteth out
her inhabitants.

25

וַתָּקִא
u·thqa
and·she-shall- cvomit- out

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

אֶת
ath
»

־
-

יֹשְׁבֶיהָ
ishbi·e
ones-dwelling-of·her

:
:

:2618 וּשְׁמַרְתֶּם
u·shmrthm
and·you (p) -observe

אַתֶּם
athm
you (p)

אֶת
ath
»

־
-

חֻקֹּתַי
chqth·i
statutes-of·me

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

מִשְׁפָּטַי
mshpht·i
judgments-of·me

וְלאֹ
u·la
and·not

תַעֲשׂוּ
thoshu
you (p) -shall-do

Ye shall therefore keep
my statutes and my
judgments, and shall not
commit [any] of these
abominations; [neither] any
of your own nation, nor any
stranger that sojourneth
among you:

26

מִכֹּל
m·kl
from·any-of

הַתּ.עֵבֹת
e·thuobth
the·abhorrences

הָאֵלֶּה
e·ale
the·these

הָאֶזְרָח
e·azrch
the·native

וְהַגֵּר
u·e·gr
and·the·sojourner

הַגָּר
e·gr
the·one-sojourning

בְּת.כְכֶם
b·thuk·km
in·midst-of·you (p)

:
:

:2718 כִּי
ki
that

אֶת
ath
»

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

הַתּ.עֵבֹת
e·thuobth
the·abhorrences

הָאֵל
e·al
the·these

עָשׂוּ
oshu
they-did

אַנְשֵׁי
anshi
mortals-of

־
-

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

אֲשֶׁר
ashr
who

(For all these
abominations have the men
of the land done, which
[were] before you, and the
land is defiled;)

27

לִפְנֵיכֶם
l·phni·km
to·faces-of·you (p)

וַתִּטְמָא
u·thtma
and·she-is- being-unclean

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

:
:

:2818 וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

תָקִיא
thqia
she-shall- cvomit- out

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

אֶתְכֶם
ath·km
»·you (p)

בְּטַמַּאֲכֶם
b·tma·km
in·to- mdefile-of·you (p)

אֹתָהּ
ath·e
»·her

כַּאֲשֶׁר
k·ashr
as·which

That the land spue not
you out also, when ye defile
it, as it spued out the
nations that [were] before
you.

28

קָאָה
qae
she-vomited- out

אֶת
ath
»

־
-

הַגּ.י
e·gui
the·nation

אֲשֶׁר
ashr
which

לִפְנֵיכֶם
l·phni·km
to·faces-of·you (p)

:
:

:2918 כִּי
ki
that

כָּל
kl
any one

־
-

אֲשֶׁר
ashr
who

יַעֲשֶׂה
ioshe
he-shall-do

מִכֹּל
m·kl
from·any-of

הַתּ.עֵב.ת
e·thuobuth
the·abhorrences

הָאֵלֶּה
e·ale
the·these

וְנִכְרְתוּ
u·nkrthu
and·they-are-cut- off

For whosoever shall
commit any of these
abominations, even the
souls that commit [them]
shall be cut off from among
their people.

29

הַנְּפָשׁ.ת
e·nphshuth
the·souls

הָעֹשֹׂת
e·oshth
the·ones-doing

מִקֶּרֶב
m·qrb
from·within-of

עַמָּם
om·m
people-of·them

:
:

:3018 וּשְׁמַרְתֶּם
u·shmrthm
and·you (p) -keep

אֶת
ath
»

־
-

מִשְׁמַרְתִּי
mshmrth·i
charge-of·me

לְבִלְתִּי
l·blthi
to·so-as-not

עֲשׂ.ת
oshuth
to-do-of

מֵחֻקּ.ת
m·chquth
from·statutes-of

הַתּ.עֵבֹת
e·thuobth
the·abhorrences

Therefore shall ye keep
mine ordinance, that [ye]
commit not [any one] of
these abominable customs,
which were committed
before you, and that ye
defile not yourselves
therein: I [am] the LORD
your God.

30

אֲשֶׁר
ashr
which

נַעֲשׂוּ
noshu
they-were-done

לִפְנֵיכֶם
l·phni·km
to·faces-of·you (p)

וְלאֹ
u·la
and·not

תִטַּמְּאוּ
thtmau
you (p) -shall-defile- your selves

בָּהֶם
b·em
in·them

אֲנִי
ani
I

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהֵיכֶם
alei·km
Elohim-of·you (p)

:
:

פ
p
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